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להציל ספרים מן הדלקֵה
 תרבות הספר החז"לית 
לאור עיון במסכת שבת

ד"ר יעקב מאיר

שיעור 1: ספרים בבית המדרש

שמות לד, 35-27
ְּברִָים האָלֵהֶּ כרַָּתיִּ אתִךְָּ ברְִּית ואְתֶ ישִרְָׂאלֵ.  ְּברִָים האָלֵהֶּ כיִּ עלַ פּיִ הדַ ויַאֹּמרֶ ה׳ אלֶ משֹׁהֶ כתְּבָ לךְָ אתֶ הדַ
ִּברְֵי  ֻּחתֹ אתֵ ד ויַהְיִ שׁםָ עםִ ה׳ ארְַבעָּיִם יוםֹ ואְרְַבעָּיִם ליַלְהָ לחֶםֶ לאֹ אכָלַ ומּיַםִ לאֹ שׁתָהָ ויַכִּתְבֹּ עלַ הלַ
ְּברִָים. ויַהְיִ ברְֶּדֶת משֹׁהֶ מהֵרַ סיִניַ ושּׁנְיֵ לֻחתֹ העָדֵֻת ביְּדַ משֹׁהֶ ברְִּדְתוֹּ מןִ ההָרָ ומּשֹׁהֶ  הבַרְִּית עשֲרֶֶׂת הדַ
לאֹ ידַָע כיִּ קרַָן עורֹ פּנָיָו בדְַּברְּוֹ אתִוֹּ. ויַרְַּא אהַרֲןֹ וכְלָ בנְּיֵ ישִרְָׂאלֵ אתֶ משֹׁהֶ והְנִהֵּ קרַָן עורֹ פּנָיָו ויַיִּרְאוּ 
מגִשֶּׁתֶ אלֵיָו. ויַקִּרְָא אלֲהֵםֶ משֹׁהֶ ויַשָֻּׁבוּ אלֵיָו אהַרֲןֹ וכְלָ הנַשְּאִׂיִם בעָּדֵָה ויַדְַברֵּ משֹׁהֶ אלֲהֵםֶ. ואְחַרֲֵי כןֵ 
ַּברֵּ אתִםָּ ויַתִּןֵּ עלַ פּנָיָו  ִּברֶּ ה׳ אתִוֹּ בהְּרַ סיִניָ. ויַכְלַ משֹׁהֶ מדִ נגִשְּׁוּ כלָּ בנְּיֵ ישִרְָׂאלֵ ויַצְוַםֵּ אתֵ כלָּ אשֲׁרֶ ד
מסַוְהֶ. ובּבְאֹ משֹׁהֶ לפִנְיֵ ה׳ לדְַברֵּ אתִוֹּ יסָיִר אתֶ המַסַּוְהֶ עדַ צאֵתוֹ ויְצָאָ ודְִברֶּ אלֶ בנְּיֵ ישִרְָׂאלֵ אתֵ אשֲׁרֶ 
יצְֻוהֶּ. ורְָאוּ בנְיֵ ישִרְָׂאלֵ אתֶ פּנְיֵ משֹׁהֶ כיִּ קרַָן עורֹ פּנְיֵ משֹׁהֶ והְשֵׁיִב משֹׁהֶ אתֶ המַסַּוְהֶ עלַ פּנָיָו עדַ באֹּוֹ 

לדְַברֵּ אתִוֹּ.

בבלי, תמורה יד ע״ב
ְּרַביִּ חיִאָּ ברַּ אבַאָּ, א"ר יוחֹנָןָ:  לַחְאָ? והְאָ אמָרַ רַביִּ אבַאָּ ברְֵּהּ ד ...ואְיִ הוֲהָ להֵּ אגִרְַּתאָּ, מיִ אפֶשְׁרָ למְשִּׁ
ָּרַשׁ ר' יהְודָּה ברַּ נחַמְנָיִ מתְֻרְגמְּנָהֵּ דר"ל:  כוּתֹבְיֵ הלֲכָותֹ כשְּוׂרֹפיֵ תוּרָֹה והְלַמָּדֵ מהֵןֶ איֵנוֹ נוטֹלֵ שכָׂרָ! ד
ְּברִָים האָלֵהֶּ״ וכְתָובּ אחֶדָ אומֹרֵ )שמות לד, כז( ״כיִּ  כתָּובּ אחֶדָ אומֹרֵ )שמות לד, כז( ״כתְּבָ לךְָ אתֶ הדַ
ושְׁבֶכִּתְבָ איִ אתַהָּ  אַי לאְמָרְָן בכִּתְבָ  רַשּׁ ְּברִָים שׁעֶלַ פּהֶ איִ אתַהָּ  ְ, ד ְּברִָים האָלֵהֶּ״ לומֹרַ לךָ פּיִ הדַ עלַ 
ְּברִָים האָלֵהֶּ״, ״אלֵהֶּ״ אתַהָּ כוּתֹבֵ,  ְּביֵ רַביִּ ישִׁמְעָאֵל: ״כתְּבָ לךְָ אתֶ הדַ אַי לאְמָרְָן עלַ פּהֶ. ותְנָאָ ד רַשּׁ
ְּהאָ רַביִּ יוחֹנָןָ ור"ל מעְיַנְּיִ בסְּפִרְָא  ִּלמְאָ מלִתְּאָ חדְַתאָּ שׁאָניֵ, ד אבֲלָ איֵן אתַהָּ כוּתֹבֵ הלֲכָותֹ. אמָרְִי: ד
ְּאגַדְַּתאָּ בשְּׁבַתְּאָ ודְָרְשׁיִ הכָיִ: )תהלים קיט, קכו( ״עתֵ לעַשֲוׂתֹ לה' הפֵרֵוּ תוּרָֹתךֶ״ָ. אמָרְִי: מוטּבָ תעֵּקָרֵ  ד

תוּרָֹה ואְלַ תשִּׁתְכַּחַּ תוּרָֹה מיִשִּרְָׂאלֵ.
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משנה, שבת טז, א
ְּליֵקהָ, ביֵּן שׁקֶוּרִֹים בהָּןֶ ובּיֵן שׁאֶיֵנןָ קורִֹים בהָּםֶ. אףַ עלַ פּיִ  כלָּ כתִּבְיֵ הקַדֶֹּשׁ מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ

כתְובּיִן בכְּלָ לשָׁוןֹ טעְונּיִם גנְּיִזהָ. מפִּנְיֵ מהָ איֵן קורִֹים בהָּןֶ? מפִּנְיֵ בטִּּולּ ביֵּת המַדְִּרָשׁ.

תוספתא, שבת יג, א
אע"פ שאמרו. אין קורין בכתבי הקדש. אבל שונין בהן ודורשין בהן. ואם צריך לו דבר לבדוק נוטל 
הדיוטות. שיאמרו.  מפני שטרי  בכתבי הקדש.  קורין  אין  מפני מה אמרו.  נחמיה.  ר'  אמ'  ובודק. 

בכתבי הקדש אין קורין. קול וחומר בשטרי הדיוטות.



3

ד"ר יעקב מאירלהציל ספרים מן הדלקֵה: תרבות הספר החז"לית לאור עיון במסכת שבת

שיעור 2: להציל ספרים מן הדליקה
משנה, שבת טז, א

ְּליֵקהָ, ביֵּן שׁקֶוּרִֹים בהָּןֶ ובּיֵן שׁאֶיֵנןָ קורִֹים בהָּםֶ. אףַ עלַ פּיִ  כלָּ כתִּבְיֵ הקַדֶֹּשׁ מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ
כתְובּיִן בכְּלָ לשָׁוןֹ טעְונּיִם גנְּיִזהָ. מפִּנְיֵ מהָ איֵן קורִֹים בהָּןֶ? מפִּנְיֵ בטִּּולּ ביֵּת המַדְִּרָשׁ.

תוספתא, שבת יג, א
אע"פ שאמרו. אין קורין בכתבי הקדש. אבל שונין בהן ודורשין בהן. ואם צריך לו דבר לבדוק נוטל 
הדיוטות. שיאמרו.  מפני שטרי  בכתבי הקדש.  קורין  אין  מפני מה אמרו.  נחמיה.  ר'  אמ'  ובודק. 

בכתבי הקדש אין קורין. קול וחומר בשטרי הדיוטות.

היו כתובין תרגום. ובכל לשון. מצילין אותן וגונזין אותן. אמ' ר' יוסה. מעשה שהלך ר' חלפתא אצל 
רבן גמליאל לטבריא ומצאו שהיה יושב על שולחנו של יוחנן בן נזיף ובידו ספר איוב תרגום והיה 
קורא בו. אמ' לו ר' חלפתא. זכור הייתי ברבן גמליאל הזקן אבי אביך שהיה יושב על גב מעלה בהר 
הבית והביאו לפניו ספר איוב תרגום. ואמ' לבניי וגנזו תחת הנדבך. באותה שעה שלח רבן גמליאל 
וגנזו. ר' יוסה בי ר' יהודה או'. עריבה של טיט כפה עליו. ר' אומ'. שתי תשובות בדבר. טיט לא היה 
בהר הבית. דבר אחר. וכי מאבדין אותן ביד. אלא מניחין אותן במקום התורפה והן נרקבין מאיליהן.

בבלי, שבת קטו ע״א
ָּא  ְּליֵקהָ, ורְַב חסִדְ איִתמְּרַ: היָוּ כתְּובּיִם תרְַּגוּםּ אוֹ בכְּלׇ לשָׁוןֹ, רַב הונּאָ אמָרַ: איֵן מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ
ְּכולּיֵּ עלָמְאָ לאָ פּלְיִגיִ  ְּאמָרַ ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ — ד ְּמאַן ד ְּליֵקהָ. אלַיִּבאָּ ד אמָרַ: מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ
ְּהאָ לאֹ  ְּאמָרַ לאֹ ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ. רַב הונּאָ אמָרַ: איֵן מצַיִּליִן, ד ְּמאַן ד ְּמצַיִּליִן. כיִּ פּלְיִגיִ אלַיִּבאָּ ד ד

וםּ בזִּיְוןֹ כתִּבְיֵ הקַדֶֹּשׁ.  ָּא אמָרַ: מצַיִּליִן, משִּׁ ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ. רַב חסִדְ

ְּליֵקהָ, ביֵּן שׁקֶוּרִֹין בהָּןֶ ביֵּן שׁאֶיֵן קורִֹין בהָּןֶ, אףַ עלַ פּיִ  תנְּןַ: כלׇּ כתִּבְיֵ הקַדֶֹּשׁ מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ
שׁכֶתְּובּיִן בכְּלׇ לשָׁוןֹ. מאַי לאָו, ״שׁקֶוּרִֹין בהָּןֶ״ — נבְיִאיִם, ״ושְׁאֶיֵן קורִֹין בהָּןֶ״ — כתְּובּיִם. ״אףַ עלַ 
ְּלאֹ ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ, וקְתָנָיֵ: מצַיִּליִן, ותּיְובּתְאָּ דְרַב הונּאָ! אמָרַ לךְָ רַב  פּיִ שׁכֶתְּובּיִן בכְּלׇ לשָׁוןֹ״ — ד

הונּאָ: ותְסִבְרְָּא איֵמאָ סיֵפאָ: טעְונּיִן גנְּיִזהָ — השַׁתְאָּ אצַוּלֹיֵ מצַיִּליִּנןַ, גנְּיִזהָ מיִבעְּיֵ?  

ָּא מתְרֵָץ לטְעַמְיֵהּ. רַב הונּאָ מתְרֵָץ לטְעַמְיֵהּ: ״ביֵּן שׁקֶוּרִֹין  אלֶאָּ, רַב הונּאָ מתְרֵָץ לטְעַמְיֵהּ, ורְַב חסִדְ
בלִּשְׁוןֹ  שׁכֶתְּובּיִן   — אמֲורִּים  ְּברִָים  ד במַּהֶּ  כתְּובּיִם.   — בהָּםֶ״  קורִֹין  שׁאֶיֵן  ״ובּיֵן  נבְיִאיִם,   — בהָּםֶ״ 
ָּא מתְרֵָץ לטְעַמְיֵהּ: ״ביֵּן שׁקֶוּרִֹין  ּ. רַב חסִדְ הקַדֶֹּשׁ, אבֲלָ בכְּלׇ לשָׁוןֹ — איֵן מצַיִּליִן, ואַפֲיִלוּּ הכָיִ גנְּיִזהָ בעָּו
פּיִ שׁכֶתְּובּיִן בכְּלׇ לשָׁוןֹ, נמָיֵ מצַיִּליִן.  בהָּןֶ״ — נבְיִאיִם, ״ובּיֵן שׁאֶיֵן קורִֹין בהָּןֶ״ — כתְּובּיִם, אףַ עלַ 
והְכָיִ קאָמָרַ: ומּקֵק שׁלֶהָּןֶ טעְונּיִן גנְּיִזהָ. מיֵתיִביִ: היָוּ כתְּובּיִם תרְַּגוּםּ וכְלׇ לשָׁוןֹ — מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ 

ְּליֵקהָ. תיְּובּתְאָּ דְרַב הונּאָ! אמָרַ לךְָ רַב הונּאָ: האַי תנַּאָּ סבָרַ ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ.  הדַ
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שיעור 3: ספרים שאין קורין בהן

משנה, שבת טז, א
ְּליֵקהָ, ביֵּן שׁקֶוּרִֹים בהָּןֶ ובּיֵן שׁאֶיֵנןָ קורִֹים בהָּםֶ. אףַ עלַ פּיִ  כלָּ כתִּבְיֵ הקַדֶֹּשׁ מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ

כתְובּיִן בכְּלָ לשָׁוןֹ טעְונּיִם גנְּיִזהָ. מפִּנְיֵ מהָ איֵן קורִֹים בהָּןֶ? מפִּנְיֵ בטִּּולּ ביֵּת המַדְִּרָשׁ.

תוספתא, שבת יג, א
אע"פ שאמרו. אין קורין בכתבי הקדש. אבל שונין בהן ודורשין בהן. ואם צריך לו דבר לבדוק נוטל 
הדיוטות. שיאמרו.  מפני שטרי  בכתבי הקדש.  קורין  אין  מפני מה אמרו.  נחמיה.  ר'  אמ'  ובודק. 

בכתבי הקדש אין קורין. קול וחומר בשטרי הדיוטות.

היו כתובין תרגום. ובכל לשון. מצילין אותן וגונזין אותן. אמ' ר' יוסה. מעשה שהלך ר' חלפתא אצל 
רבן גמליאל לטבריא ומצאו שהיה יושב על שולחנו של יוחנן בן נזיף ובידו ספר איוב תרגום והיה 
קורא בו. אמ' לו ר' חלפתא. זכור הייתי ברבן גמליאל הזקן אבי אביך שהיה יושב על גב מעלה בהר 
הבית והביאו לפניו ספר איוב תרגום. ואמ' לבניי וגנזו תחת הנדבך. באותה שעה שלח רבן גמליאל 
וגנזו. ר' יוסה בי ר' יהודה או'. עריבה של טיט כפה עליו. ר' אומ'. שתי תשובות בדבר. טיט לא היה 
בהר הבית. דבר אחר. וכי מאבדין אותן ביד. אלא מניחין אותן במקום התורפה והן נרקבין מאיליהן.

בבלי, שבת קטו ע״א
תאָּ שׁמְעַ: היָוּ כתְּובּיִן גיִּפטְיִת, מדִָית, עיִברְִית, עיֵלמָיִת, יוְונֹיִת, אףַ עלַ פּיִ שׁלֶאֹּ ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ — 
ְּתנַיְאָ: היָוּ כתְּובּיִן  ְּליֵקהָ. תיְּובּתְאָּ דְרַב הונּאָ! אמָרַ לךְָ רַב הונּאָ: תנַּאָּיֵ היִא, ד מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ
ְּליֵקהָ.  ְּליֵקהָ. רַביִּ יוסֹיֵ אומֹרֵ: איֵן מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ תרְַּגוּםּ ובּכְלָ לשָׁוןֹ — מצַיִּליִן אותֹןָ מפִּנְיֵ הדַ
אמָרַ רַביִּ יוסֹיֵ: מעַשֲהֶׂ באְּבַאָּ חלֲפַתְאָּ שׁהֶלָךְַ אצֵלֶ רַבןָּ גמַּלְיִאלֵ ברְִּיביִּ לטִבְרְֶיאָ, ומּצְאָוֹ שׁהֶיָהָ יושֹׁבֵ עלַ 
שֻׁלחְנָוֹ שׁלֶ יוחֹנָןָ הנַזָּוףּ ובּיְדָוֹ ספֵרֶ איִוּבֹ תרְַּגוּםּ, והְואּ קורֵֹא בוֹּ. אמָרַ לוֹ: זכָורּ אנֲיִ ברְַּבןָּ גמַּלְיִאלֵ אבֲיִ 
אבָיִךָ שׁהֶיָהָ עומֹדֵ עלַ גבַּיֵּ מעַלֲהָ בהְּרַ הבַיַּתִ, והְבֵיִאוּ לפְנָיָו ספֵרֶ איִוּבֹ תרְַּגוּםּ, ואְמָרַ לבַנַּאַּי: שׁקַעְּהֵוּ 
ְ. אףַ הואּ צוִהָּ עלָיָו וגּנְזָוֹ. רַביִּ יוסֹיֵ ברְַּביִּ יהְודָּה אומֹרֵ: ערֲֵיבהָ שׁלֶ טיִט כפָּוּ עלָיָו. אמָרַ רַביִּ,  תחַּתַ הנַדְִּבךָּ
ָּברָ: חדֲָא, וכְיִ טיִט בהְּרַ הבַיַּתִ מנִיַּןִ? ועְודֹ, וכְיִ מותּרָּ לאְבַדְָּן ביַּדָּ? אלֶאָּ מנַיִּחןָ במִּקְוםֹ  שׁתְיֵּ תשְּׁובּותֹ בדַּ
ְּרַביִּ יוסֹיֵ — ודְִילמְאָ בהְּאָ קמָיִפּלַגְיִ, מרָ  התַוּרְּפּהָ והְןֵ מרְַקיִביִן מאֵלֲיֵהןֶ. מאַן תנַּאָּיֵ איִליֵּמאָ תנַּאָּ קמַאָּ ד

ְּגיִפטְיִת. סבָרַ: ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ, ומּרָ סבָרַ: לאֹ ניִתנְּוּ לקִרְותֹ בהָּןֶ. אלֶאָּ רַביִּ יוסֹיֵ ותְנַאָּ ד

ירושלמי, שבת טז, א
"כל כתבי הקודש" כול'. מהו "בין שקורין בהן בין שאין קורין בהן". בין שיש בהן טעיות. בין שאין 
בהן טעיות. והא תני: ספר שיש בו שתים שלש טעיות בכל דף ודף מתקנו וקורא בו. ארבע אינו 
קורא בו. מן מה דתנינן: "מפני מה אין קורין בהן. מפני ביטול בית המדרש", הדא אמרה: בין תורה 
לנביאים לכתבי הקודש אין מצילין אותן מפני הדליקה. מאן דאמ'. מטמאין את הידים. מצילין אותן 
מפני הדליקה. ומאן דאמ'. אין מטמאין את הידים. אין מצילין אותן מפני הדליקה. התיבון: הרי 
עברי שכתבו תרגום, הרי אינו מטמא את הידים ומצילין אותו מפני הדליקה. מן מה דתנינן: אע"פ 

שכתובין בכל לשון טעונין גניזה, הדא אמרה שמצילין אותן מפני הדליקה. 
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מתנית' דר' שמעון. דר' שמעון אמ': אין דבר משום שבות שעומד בפני כתבי הקודש. מה פליגין? 
תמן: מפני בזיונן. ברם הכא: כל עמא מודיי שמצילין אותן מפני הדליקה. למי נצרכה? לרבן שמעון 
בן גמליאל. אע"ג דרבן שמעון בן גמליאל אמ'. "אף בספרים לא התירו שיכתבו אלא יוונית" >משנה. 

מגילה א,ח<, מודי הוא הכא שמצילין אותן מפני הדליקה. 
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שיעור 4: מה עושים עם ספרים

בבלי, שבת יב ע״ב
מיֵתיִביִ: לאֹ יקִרְָא לאְורֹ הנַרֵּ, שׁמֶאָּ יטַּהֶ. אמָרַ רַביִּ ישִׁמְעָאֵל בןֶּ אלֱיִשׁעָ: אנֲיִ אקֶרְָא ולְאֹ אטַּהֶ. פּעַםַ 
ִּברְֵי חכֲמָיִם שׁהֶיָוּ אומֹרְִים לאֹ יקִרְָא לאְורֹ הנַרֵּ. רַביִּ נתָןָ  אחַתַ קרָָא ובּקִשֵּׁ להְטַּותֹ. אמָרַ: כמַּהָּ גדְּולֹיִם ד
אומֹרֵ, קרָָא והְטִּהָ וכְתָבַ עלַ פּנִקְסָוֹ: אנֲיִ ישִׁמְעָאֵל בןֶּ אלֱיִשׁעָ, קרִָיתיִ והְטִּיֵתיִ נרֵ בשְּׁבַתָּ, לכִשְׁיֶבִּנָּהֶ ביֵּת 
ָּשׁ אבָיִא חטַּאָת שׁמְנֵהָ. אמָרַ רַביִּ אבַאָּ: שׁאָניֵ רַביִּ ישִׁמְעָאֵל בןֶּ אלֱיִשׁעָ, הואֹיִל ומּשֵיִׂם עצַמְוֹ עלַ  המַקִּדְ

ִּברְֵי תורָֹה כהְּדְֶיוטֹ. ד

ירושלמי, שבת טז, ה"א
אע"פ שאמרו. אין קורין בכתבי הקודש אלא מן המנחה ולמעלה. אבל שונין ודורשין בהן. צרך דבר 
נוטל ובודק. דלמא. ר' ור' חייא רבא ור' ישמעאל ביר' יוסה היו יושבין ופושטין במגילת קינות 
ערב תשעה באב שחל להיות בשבת מן המנחה ולמעלה. ושיירו בה אל'ף בי'ת אחד. אמרו. למחר 
וגומרין אותה. עם כשר' נפטר לביתו נכשל באצבעו וקרא על גרמיה "רבים מכאובים  אנו באין 
לרשע". אמ' ליה ר' חייה. בחובינו מטתך כן. דכת' "רוח אפינו משיח י"י נלכד בשחיתותם". אמ' לו 
ר' ישמעאל ביר' יוסי. אילו לא היינו עוסקין בעניין כך היה לנו לומ'. על אחת כמה וכמה שהיינו 
עוסקין בעניין. ועלה לביתו ונתן עליה ספוג יבש וקשר עליה גמי מבחוץ. אמ' ר' ישמעאל ביר' יוסי: 
ממנו למדנו שלשה דברים. ספוג אינו מרפא אלא משמר. גמי שהוא מן המוכן. ואין קורין בכתבי 

הקודש אלא מן המנחה ולמעלה. 

מעתה במקום שיש בית המדרש אל יקראו. במקום שאין בית המדרש יקראו. לית לך אלא כהדא 
דתני ר' נחמיה. דתני ר' נחמיה: מפני מה אין קורין בכתבי הקודש אלא מן המנחה ולמעלה, מפני 
שטרי הדיוטות. שאם או' את לו שהוא מותר. אף הוא או'. מה בכך שנתעסק בשטרותיי. מתוך שאת 

או' לו שהוא אסור. אף הוא או'. כתבי הקודש אסור. שטרי הדיוטות לא כל שכן. 
הדא אמרה שהמשנה קודמת למקרא. ודא מסייעא לההיא דתני ר' שמעון בן יוחי. דתני ר' שמעון בן 
יוחי העוסק במקרא מידה שאינה מידה. העוסק במשנה מדה שנוטלין ממנה שכר. העוסק בתלמוד 
אין לך מידה גדולה מזו. לעולם הוי רץ אחר המשנה יותר מן התלמוד. אמ' ר' יוסי ביר' בון: הדא 
דאת אמר, עד שלא שיקע בו ר' רוב משניות. אבל מששיקע בו ר' רוב משניות לעולם הוי רץ אחר 

התלמוד יותר מן המשנה. 

ברכות שכתוב בהן עניינות הרבה מן התורה אין מצילין אותן מפני הדליקה. מיכן אמרו: כותבי 
ברכות שורפי תורה. מעשה באחד שהיה כותב ברכות והלך ר' ישמעאל לבודקו. כיון שהרגיש בקול 
פעמותיו שלר' ישמעאל נטל תכריך שלברכות וזרקן לתוך ספל של מים. כלשון הזה אמ' לו. גדול 
עונש האחרון מן הראשון. אמ' ר' יהושע בן לוי: הדא אגדתא, הכותבה אין לו חלק. הדורשה מתחרך. 
השומעה אינו מקבל שכר. אמ' ר' יהושע בן לוי. אנא מן יומוי לא איסתכלית בספרא דאגדתא. אלא 
חד זמן אסתכלית, אשכחית כתוב בה: מאה ושבעים וחמש פרשיות שכתוב בתורה דבר אמירה ציווי 
הגדול בענקים". מאה  "האדם  וכת'  "לקחת מתנות באדם".  כנגד שנותיו שלאבינו אברהם. דכת' 
וארבעים ושבעה מזמורות שכת' בתילים כנגד שנותיו שלאבינו יעקב. מלמד שכל הקילוסין שישר' 
מקלסין להקדוש-ב'ה כנגד שנותיו של יעקב. שנאמ': "ואתה קדוש יושב תהילות ישראל". מאה 
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ועשרים ושלשה פעמים שישראל עונין הללויה. כנגד שנותיו שלאהרן. "הללו יה הללו אל בקדשו". 
לאהרן קדושו "לאהרן קדוש י"י". אפילו כן אנא מתבעית בליליא. ר' חייה בר בא חמא חד ספר 
דאגדה. אמ'. אי מה כת' טבאות. תקטע ידה דכתבתה. אמ' ליה חד. אבוי דההוא גברא כתבה. אמ' 

ליה. כן אמרתי. תקטע ידה דכתבתה. והוות ליה כן כשגגה שיוצא מלפני השליט. 
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שיעור 5: מה עושים בלי ספרים
בבלי, שבת ו ע״ב

...קמ״ל כדרב. דאמ׳ רב: מצאתי מגלת סתרים בי ר׳ חייא וכתוב בה: איסי בן יהודה אומ׳: אבות 
מלאכות ארבעים חסר אחת ואם עשאן כולן בהעלם אחד אינו חייב אלא אחת.

בבלי, שבת קנו ע״א
כתי׳ אפינקסיה דזעירי: אמרית קדם רבי – ומנו: ר׳ חנינא – מהו לגבל? ואמ׳ לי: אסור. מהו לפרק? 
ואמ׳ לי: מותר. אמ׳ רב מנשי: חד קמי חדא ותרי קמי תרתי שפיר דמי, תלתא קמי תרתי אסיר. ורב 

יוסף אמ׳: אפי' קב ואפי׳ קביים. עולא אמ׳: אפי׳ כור ואפי׳ כוריים.

כתי׳ אפינקסיה דלוי: אמרית קדם ר׳ – ומנו: רבנו הקדוש – על דהוו גובלין שתיתא בבבל. והוה 
צווח רבי ולית דשמע ליה. ולית חילא בידיה למיסר משום דפליג ר׳ יוסי בר׳ יהודה.

כתי׳ אפינקסיה דר׳ יהושע בן לוי: האי מאן דבחד בשבתא יהא גיברא ולא חדא ביה. מאי ולא חדא 
ביה? אילימא ולא חדא ביה לטובו. והא אמ׳ רב אסי: אנא בחד בשבא הואי. אלא לא, חדא לבישו. 
והאמ׳ רב אשי: אנא ודימי בר קקוזיתא הוינ׳ בחד בשבא, אנא מלכי ואיהו ריש גנבי? אלא או כוליה 

לטיבו או כוליה לבישו.

ירושלמי, מעשרות ב, ד
עראי  מהן  אוכל  דחילפיי:  בפינקסיה  כת׳  אשכחון  יונה  ר׳  אמ׳  חילפיי,  בשם  לעזר  ר׳  הילא,  ר׳ 

ומתקנן דמאי.

ירושלמי, כלאים א, א
ר׳ יוסי בשם ר׳ חייה בר ווא: אשכחון כת׳ על פינקסיה דר׳ הלל ביר׳ אלס. ר׳ יונה בשם ר׳ חייא בר 
ווא: אשכחון כת׳ על כותלא דר׳ הלל ביר׳ אלס: פילה פישונה, גילבונה מילותה, סרפוונה פסילתה.

בבלי, תמורה יד ע״ב
ְּרַביִּ חיִאָּ ברַּ אבַאָּ, א"ר יוחֹנָןָ:  לַחְאָ? והְאָ אמָרַ רַביִּ אבַאָּ ברְֵּהּ ד ...ואְיִ הוֲהָ להֵּ אגִרְַּתאָּ, מיִ אפֶשְׁרָ למְשִּׁ
ָּרַשׁ ר' יהְודָּה ברַּ נחַמְנָיִ מתְֻרְגמְּנָהֵּ דר"ל:  כוּתֹבְיֵ הלֲכָותֹ כשְּוׂרֹפיֵ תוּרָֹה והְלַמָּדֵ מהֵןֶ איֵנוֹ נוטֹלֵ שכָׂרָ! ד
ְּברִָים האָלֵהֶּ״ וכְתָובּ אחֶדָ אומֹרֵ )שמות לד, כז( ״כיִּ  כתָּובּ אחֶדָ אומֹרֵ )שמות לד, כז( ״כתְּבָ לךְָ אתֶ הדַ
ושְׁבֶכִּתְבָ איִ אתַהָּ  אַי לאְמָרְָן בכִּתְבָ  רַשּׁ ְּברִָים שׁעֶלַ פּהֶ איִ אתַהָּ  ְ, ד ְּברִָים האָלֵהֶּ״ לומֹרַ לךָ פּיִ הדַ עלַ 
ְּברִָים האָלֵהֶּ״, ״אלֵהֶּ״ אתַהָּ כוּתֹבֵ,  ְּביֵ רַביִּ ישִׁמְעָאֵל: ״כתְּבָ לךְָ אתֶ הדַ אַי לאְמָרְָן עלַ פּהֶ. ותְנָאָ ד רַשּׁ
ְּהאָ רַביִּ יוחֹנָןָ ור"ל מעְיַנְּיִ בסְּפִרְָא  ִּלמְאָ מלִתְּאָ חדְַתאָּ שׁאָניֵ, ד אבֲלָ איֵן אתַהָּ כוּתֹבֵ הלֲכָותֹ. אמָרְִי: ד
ְּאגַדְַּתאָּ בשְּׁבַתְּאָ ודְָרְשׁיִ הכָיִ: )תהלים קיט, קכו( ״עתֵ לעַשֲוׂתֹ לה' הפֵרֵוּ תוּרָֹתךֶ״ָ. אמָרְִי: מוטּבָ תעֵּקָרֵ  ד

תוּרָֹה ואְלַ תשִּׁתְכַּחַּ תוּרָֹה מיִשִּרְָׂאלֵ.
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ד"ר יעקב מאירלהציל ספרים מן הדלקֵה: תרבות הספר החז"לית לאור עיון במסכת שבת

תוספתא, שבת יג, ד
נשרפין  אבל  אותן  מצילין  אין  שבתורה  הרבה  ומענינות  השם  מאותות  בהן  שיש  אע"פ  הברכות 
במקומן מכן אמרו כותבי ברכות כשורפי תורה ומעשה באחד שהיה כותב ברכות ואמרו עליו לפני 
ר' ישמעאל והלך ר' ישמעאל לבודקו כשהיה עולה בסולם הרגיש בו נטל טומוס של ברכות ונתנו 

לתוך ספל של מים כלשון הזה אמ' לו ר' ישמעאל קשה עונש האחרון יותר מן הראשון.

ירושלמי, מגילה פ״ד, ה״א 
ר' חגיי אמ'. ר' שמואל בר רב יצחק עאל לכנישתא. חמא חד ספר מושט תרגומא מן גו סיפרא. אמ' 

ליה: אסיר לך! דברים שנאמרו בפה בפה ודברים שנאמרו בכתב בכתב. 
ר' חגיי בשם ר' שמואל בר נחמן: נאמרו דברים בפה ונאמרו דברים בכתב ואין אנו יודעין )אילו(: 
]איזה מהן[ חביבים. ]אלא[ מן מה דכת': ״כי על פי הדברים האלה כרתי אתך ברית ואת ישראל". 

הדא אמרה, אותן שבפה חביבין. 
ר' יוחנן ור' יודן ביר' שמעון. חד אמ': אם שימרת מה שבפה ושימרת מה שבכתב אני כורת אתך 
ברית. ואם לאו איני כורת אתך ברית. וחורנה אמ': אם שימרת מה שבפה ושימרת מה שבכתב את 

נוטל שכר. ואם לאו אין את נוטל שכר. 
אמ' ר' יהושע בן לוי: "עליהם" "ועליהם". "דברים" "הדברים" "כל" "בכל". מקרא ומשנה ותלמוד 
ואגדה. ואפילו מה שתלמיד ותיק עתיד להורות לפני רבו כבר נאמר למשה מסיני. הדא הוא דכת': 

"יש דבר שיאמר ראה זה חדש הוא". וחבירו משיבו: "כבר היה לעולמים אשר היו מלפנינו".


